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Průběh obhajoby: Doktorandka představila svou práci věnovanou jazykovému
vzdělávání žáků se zrakovým postižením na 2. a 3. stupni v
dobových kontextech (1807-1989).
Základní metodou byla obsahová analýza primárních a sekundárních
pramenů a jejich komparace, doplňkovou metodou byly rozhovory s
17 absolventy speciálních škol pro zrakově postižené a s vyučujícími
na speciálních školách. Charakterizovala jednotlivá období vývoje,
faktory ovlivňující vývoj speciální didaktiky českého jazyka, také
kritická, ale i pozitivní místa tohoto vývoje.

Oba oponenti velice kladně zhodnotili kvalitu badatelské práce i
textu doktorandky a doporučují ji k obhajobě.

Dotazy oponentky 1:
Bylo by vhodné pro čtenáře blíže přiblížit typy škol, s nimiž autorka
v práci operuje.
Není zřejmé, zda autorka přebírala lingvodidaktické termíny ze
starších prací, některé se již nepoužívají.

Reakce autorky
Vyjasnila užití typů školských zařízení a termínů.

Dotaz oponenta 2:
Jaký vliv měly národnostní rozpory v Čechách a na Slovensku na
usazení mateřského jazyka češtiny, resp. slovenštiny ve výuce
nevidomých?

Reakce autorky

1 182869 - Mgr. Klára Eliášková



Národnostní rozpory měly vliv veliký. Vzdělávací koncept přišel
podle vídeňského vzoru, ze kterého se vycházelo. České děti se učili
českému jazyku na základě textů v německých čítankách, které si
museli přeložit. Důležitou roli zde hrál i vznik esperanta. Na
Slovensku měly problémy podobný charakter (ve vztahu slovenštiny
a maďarštiny).

Proběhla diskuse vztahu možností inkluze neslyšících a nevidomých.
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